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Jemuyk Anreaina. 3acodu Bep0OaJizanii ry4yHocTi Ta TeMiy B cy4yacHiil aHrjificbkiii MmoBi. CTaTTio IpHUCBS-
YeHO aHaJIi3y 3aco0iB BepOamizalii T'ydHOCTI Ta TEMIy B Cy4acHiil aHTJIHCHKINA MOBI, SIKI pO3IIISAAlOTECS SIK OZHI 3
OCHOBHHX HPOCOJMYHHUX XapaKTEPUCTHK MOBJICHHEBOTO TOJIOCY. AKTYAJIBHICTh JOCIIJDKEHHS 3yMOBJIEHO HEOOXij-
HICTIO OTpPUMATH IUJTICHE YSBJIEHHS PO BepOaIbHY PENPE3eHTAIliI0 B Cy4YacHIH aHTITIHChKii MOBI (peHOMEHY 3By4aHHS
roJIoCy JIIOAMHH B Hpolieci NMPOAYKYBaHHS MOBJICHHS. MeToro CTaTTi € Kiacudikaiis, aHaJi3 Ta OIMMC CEMaHTHYHOT
CTPYKTYPH MOBHHX 3ac00iB BepOaJtizamii TyqHOCTI Ta TeMITy B CyJacHil aHTTIHCHKIA MOBi. 3aco0m BepOami3artii rygHoCcTi Ta
TEMIy BUpPaKEeHi SK Ha PiBHI ceM, Tak 1 Ha piBHI cemeM. [Ipupoma DOCTiHKEHNX MPOCOTUYHUX XapaKTEePUCTHK perpe-
3€HTOBAaHO B MOB1 OHOMACiOJOTIYHIMH KaTETOPIisMH MIPOIECYATFHOCTI i 03HAKOBOCTI MPOIIECY.

Karouosi cioBa: BepOaimizariisi, TyqHICTb, TEMII, IPOCOANYHA XapaKTEPHCTHKA, CEMAaHTHYHA CTPYKTypa, ceMa,
cemMeMa, OHOMAcioJIOTiUHa KaTeropis.

Demchuk Angelina. Means of Loudness and Tempo Verbalization in the Modern English Language. The
article studies means of loudness and tempo verbalization in the modern English language. Loudness and tempo are
considered as one of the main speaking voice prosodic characteristics. Actuality is conditioned by the necessity to
obtain an integral conception about the human voice verbal representation in the modern English language. The main
task of the article is to classify, to analyze and to describe the semantic structure of the language means verbalizing
loudness and tempo in the modern English language. Means of loudness and tempo verbalization are expressed on the
seme level as well as on the sememe level. The nature of the researched prosodic characteristics is represented by the
onomasiological categories of the processuality and the process indication.

Key words: verbalization, loudness, tempo, prosodic characteristic, semantic structure, seme, sememe, onomasiological
category.
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IMeHHMKOBMH CKJIAJ i3 PI3BHUMHM CHHTAKCHYHMMH PYyHKIIAMH B IAaCHBHUX
KOHCTPYKIIAAX Cy4aCHOI HIMeIIbKOMOBHOI NpecH

VY crarTi 3po0ieHo cnpo0y BCTAHOBHTH 3aKOHOMIPHOCTI IeHepyBaHHs AyMKH Ta i TpaHchopmalil B iMEHHUKOBI
HOMIHaIil 3 IEBHUMHU CHHTAKCUYHHMH POJSIMH B paMKax ITAaCMBHUX KOHCTPYKLIH 3 ypaxyBaHHSIM YMHHHKAa MOBHOTO
JIOTILIU3MY, YTBOPEHOT'O if HAsSBHOTO B HIMEIIbLKOMOBHOMY CEPEJOBHILI JJIsl TPECH. AKTYAJIbHICTh TAKOTO JIOCHIIKEHHS
MOJISITa€ B HEOOXIAHOCTI OTpPHMaHHS HOBHX 3HaHb Mpo (PYHKIIOHANBHI XapaKTEPUCTHKH IMECHHHKOBOTO CKJIAIy B
MOBIICHHEBIH CHUTYyallii 3 MEBHUM MpPEAMETHO-JOTIYHIM 3MicToM. MartepiaqoM JOCITiIKeHHS CTall HiMEI[bKOMOBHI
OHJIAIH-TEKCTH HiMELIbKO1, aBCTPIHCHKOI Ta IIBEHIAPChKOT npecH. BukoHaHMiT aHami3 A€ MiCTaBy CTBEPXKYBATH MPO
aKTyaJbHICTh KOHTEKCTYAJIILHOI peami3amii mpsMoi HOMiHAIlI Ta MOHOCEMIYHOTO NOTEHIialy IMEHHHKa B PO
(G YHKITIOHAIBHOTO TOTIOBHEHHS i HOCIS [Tii B CHHTAKCHYHHUX PaMKaXx MacHBY.

KarouoBi ciioBa: MOBHHi Jjiorinusm, mpsima / moxijHa HOMIiHAIlsS, MOHOCEMIYHHUM IMOTEHIiaNl, CHHTAKCUYHHIMA
miaMeT, (pakynbTaTHBHE JOMOBHEHHS, HOCIH [ii, Xi-KBaapaT, KOe]ilieHT B3a€EMHOI CIIOTY4YE€HOCTI.

INocranoBka HaykoBOi mpo0jemMu Ta ii 3HaYeHHsl. YacTHHM MOBM KJIACHYHOI TpaMaTHUKH (popmy-
BaJIMCSl Ha T IyMIl, IO peajbHHUI CBIT MOBSI3aHUH 13 MOBOIO, sika Horo mo3Havyae. CyOcTaHIlIOHAIBHE
PO3YMIHHSI MO3aMOBHOT M MOBHOI JIMCHOCTI YITKO IMPOCTEXKYETHCS B JaBHHOMY MOBO3HABCTBI 3 HOro
¢dinocopCcrKUM BUpaXEHHSIM. [CHYBajoO MepeKoHaHHS, L0 MaTepiallbHUIl CBIT CKJIaJaeThCs 3 pedei, i3
cyOcraHii: «Pedi ab0 COpUUMHSIOTH MEBHI 3MiHHM, a00 3a3HalOThH iX. Pedi mepeOyBalOTh y MEBHUX BiIHO-
IHICHHSIX MK c000r0. BOHM MaroTh TIeBHHI BUMIp, 3aliMarOTh TIEBHE MicIe B rpocTopi i yaci» [10, ¢. 77-78]. Hosi
a00 Mo-HOBOMY OCSITHYTI pedi Ta sSBUINA 00’ €KTUBHOT PEalIbHOCTI MEePEeBaXKHO CIIPHUIMAIOTHCS HOCIIMU MOBH
SIK IMCHHHMKH, TOOTO CJIOBA, 1[0 HA3MBAIOTh IPEIMET, Jit0, IBUIIE, 03HAKY, & TOMY 3PO3YMIJIMM € IHTEPEC 110
BUBYEHHSI CEMAaHTHUYHOI NMPHUPOJAM IMEHHHKA 3 HAHPI3HOMAaHITHIIIMX MO3MLIH Ta B HaWpPi3HOMAaHITHIINX
acrektax (muB. [1; 4; 5; 9; 10]). He3Bakaroun Ha MOCHIIEHHIA iHTEpEC JIIHTBICTIB J0 i€l MPOOIEMAaTHKH,
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11032 YBarorm B Cy4aCHOMY I'€pMAaHCHKOMY MOBO3HABCTBI 3aIMIIA€THCS BUBYCHHS (PYHKLIOHATBHUX POJIEH
IMEHHUKa 3 ypaxyBaHHSM MOBHOTO JIOTIIM3MYy B MOBJICHHEBOMY KOHTEKCTi. 30KpeMa, 1€ CTOCYETbCS
CUHTaKCHYHUX (DYHKIIII IMEHHUKA 3 pealtizalli€lo pi3sHUX THITIB HOMiHAIIN Ha PiBHI MOBIIEHHSI.

Meta po0bOTH — BHBUYEHHS peami3allifHAX MOKJIMBOCTEH IMEHHMKAa 3 TICBHUMH CHHTAaKCHYHUMU
(GYHKLISIMH B paMKaxX MacMBHOI KOHCTPYKLIl Ha MpeAMeT akTyalizalil mapagurMaTHYHHUX BIACTUBOCTEH
iIMECHHMKa Ha CHHTarMatuuHid oci. Lle macTh 3MoOry BiANOBIIHO CHPUHHATH T€HEPYBaHHS OYMKH Ta il
TpaHchOopMariiro B IMEHHUKOBI HOMIHAIII] 3 PI3HUMH CHHTAKCHYHUMH POJISIMH B paMKaX TTaCHBHUX KOHCTPYKIIIH 3a
JIOTIKOI0 MOBHHX 3aKOHIB, SIKi YTBOPHIIHACH 1 (YHKIIOHYIOTH y HIMEIBKii MOBI JIJIsl CY4acHOI PECH.

Marepiajiom JOCHIPKEHHS CTJIM HIMEIbKOMOBHI TeKCTH 3 [HTepHET-BHIaHb HIMEIbKOi, aBCTPiiCHKOT
Ta mBelnapcekoi mpecu («Spiegel», «Focus», «Sterny, «Profil», «Wienerzeitung», «Bernerzeitung», «Neue
Ziircher Zeitung») ta Tirymaunuii ciosauk Himerbkoi moBu «DUDEN. Das grofie Worterbuch der deutschen
Sprache». Metomom cyuineHol BuOipku B3sTo 3000 iIMEHHHMKIB i3 PI3HUMH CHHTAKCUYHUMHU (YHKIIISIMU B
paMKax MacMBHHUX KOHCTPYKLIH, SKi TPAIUISIIMCh Y 3raJaHuX BUIIE BUAAHHIX HIMEIbKOMOBHOI MPECH.

Imennux i noziunuii cunmaxcuc

CBoro yacy HiMellbKO-aMepuKaHchbkuil Qizocod i norik Pynonb¢ Kapnam nodaB rnepeHOCHTH MPHHIAITN
(dhopMasbHOT Teopil Ha (GopMaibHI MOBHI mpaBwia. BiH mpoTUCTaBIISAB JIOTiKY 1 cuHTakcuc: «Ha mpakruir
KOXEH JIOTIK 13 9aciB ApICTOTENs NMPU BCTAHOBJICHHI MPABWJI TPUMABCS pEYEHb. ... AJie HA NMPOTUBATY
OMY TYT MOTPiIOHO TPECTABIATH 1 MPOBOAWTH JYMKY PO TE€, IO i JIOTiKa TaKOX Ma€ MiAXOTUTH IO
pedeHb GpopmaibHo» [8, . 1-2]. 3i cBoro 60ky, Kocepiy kputukye MoBHUH Jorinu3m: «MoBa He MoXe OyTH aHi
JIOTiYHO0, aHi Hemoriunoio» [7, ¢. 217-218]. I3 UM MM He MOXXEMO TOTOAWTHCH YXe depe3 Te, 0
rpamMatuka BHOYJOBYE TpaBWiia 32 3aKOHAMH TICBHOI MOBH, a TOMY (OpMalbHHU MiIXiJ 10 PEYCHHS,
YCTaHOBJICHHS (DOpPMaNbHUX CHHTAKCHUYHMX MPABHII 3allepeduyloTh MOBHMH Jorinn3M. MoBHUI 3HaK, peai-
3YIOYHCh Y MOBIIEHHI, BXOJUTh y KOHTEKCT 3aJI€KHO BiJl IEBHOI CHUTYyaIlii, IPeIMeTHO-JIOTIYHOTO, JSHOTAa-
TUBHOTO 3MICTY W CHIBBIIHOCHUTBHCSI 3 KOHKPETHHMH TpaMaTHYHUMHU (hOpMaMU Ta CHHTAKCHYHMMHU KOH-
crpykigisimu [2, ¢. 12]. Toginsroun cTypOOBaHICTh 3rajJlaHUX BHIIE aBTOPIB MIOAO KPAaHHBOTO JIOTIU3MY
MOBH, BOJHOYAC MOTPiOHO OyTH, MalOyTh, OOEpeXHIMMM 3 aOCONIOTHUMH 3allepeueHHSIMH 1CHYBaHHS
JIOT1YHOCTI TpaMaTH4YHOI cucTeMH. BoHa Be JIOTiYHA 4epe3 MNPOWACHUH INUITX MOBHOTO DPO3BUTKY.
C. 51. €pMOIIeHKO TOBOPHUTH PO MOBJICHHEBE MHCIICHHS B MIEBHUX rpamaTHyHux gopmax [2, ¢. 13]. Otox,
MOBHUH JIOTIIU3M MOBUHEH PO3IIISAATUCS SIK IEPCIIEKTHBA BUBUATH TeHEPYBAHHA TyMKH, ii TpaHcopmarii
B CHHTAKCUYHHX 1 CEMAaHTHYHHX paMKaX 3a JIOTIKOI THX 3aKOHIB, SIKi YTBOPHIIUCH 1 (YHKIIOHYIOTH Y
MEKax IEBHOI MOBH.

VY miif poOOTI MM CTaBMMO 3a METy BUBUMTH peaji3auiiiHi MOXIMBOCTI IMEHHHKa 3 NEBHUMH CHH-
TAaKCUYHUMH (QYHKLISIMM B paMKax HacuBHOI KOHCTpyKuii. [IJii BUKOHAHHS MOCTAaBJIEHOTO MeEpen Hamu
3aBJJaHHSI MU BHOpaIX HIMEIIbKOMOBHI TEKCTH 3 IHTEPHET-BHJaHb HIMEIIbKO1, aBCTPIHCHKOI i MBEHIIAPCHKOT
npecu («Spiegel», «Focusy, «Sterny, «Profily», «Wienerzeitung», «Bernerzeitung», «Neue Ziircher Zeitungy).
OTxe, 1i Tpec-BUIAHHS CTAlld MaTepiaJioM IS JOCHIKEHHs peayi3alliiHiuX MOKIMBOCTEH IMEHHUKA BY
MACHBHUX KOHCTPYKIisiX. Buxomsum 3 iepapxii MOBHHMX 3Ha4eHb Ha MapaJUrMaTU4YHIN Oci, y Hamnii poOoTi
MU KOPUCTYBAIUCS JIJIsl BCTAHOBIICHHS MPSIMHX, TIEPEHOCHUX HOMIHAIIH 1 MOHOCEMIT JJOCHIPKyBaHUX IMEH-
HHKIiB y peueHHI aBTOpUTETHUM TiiymMaunum cioBaukom «DUDEN. Das grole Worterbuch der deutschen
Sprache» y 10 Ttomax (mami — AYJAEH) [13]. Togani mopsa i3 TIIyMadeHHSM CIOBA MiHi-KOHTEKCTH
CIPUATUMYTh YHUKHEHHIO MOXJIMBOTO CyO’ €KTHBI3MY B MpOIECi PO3MEXKYBAHHS MPSIMUX 1 MEPEHOCHUX
HOMIiHAIIi IMEHHHUKA, MTOJIETIIaTh YCTAHOBJICHHS XapaKTepy CEMaHTUYHOI TpaHC(opMalii B MOBJICHHI.

Mu cBitoMi HEOOXiZHOCTI «OTPUMATH HE TIJIBKU SIKICh KUIBKICHI XapaKTEpUCTUKU IOCIiIKYBAaHOTO
00’€KTy, aje i BCTAHOBHUTH 3 JIONIOMOTOIO CIEIiabHAX CTATHCTHYHHUX MPUHOMIB JIOCTOBIPHICTh CTATHCTHY-
HUX pesynbratiBy [3, c¢. 110]. Tomy oTpumaHi KiNBbKiCHI XapaKTEepUCTHKH OyIyTh MiIIaHI CTaTHCTHYHIN
06pobui. I3 nomomorow Kputepito ° (Xi-KBagpaT) MH CIPOOYEMO BHSBHTH HASBHICTH UM BiICYTHICTH
B3a€MO3B 13Ky MK TUIIaMH HOMiHAIlil IMEHHUKIB Ta iX CHHTAaKCUYHUMH (PYHKIIISIMH B pamMKax MacCHBHUX
KOHCTPYKIIiH, a 32 JIOOMOTOr0 Koe(illieHTa B3aEMHOT CIIPSDKEHOCT] ab0 CIOYyYEeHOCTI MU CTAaBUMO 33 METY
BUBYMTH 1€ W MIpy Takoro 3B’s3Ky MiX JOCHIJ)KyBaHUMH BEJIMYMHAMH (JETalbHIIIE MPO KPUTEPiH Xi-
KBajIpar Ta KoedimieHT B3aeMHOI croyueHocTi (muB. [3, ¢. 120—-125]). OckinbKi iIMCHHUK SIK YaCTHHA MOBH
B CUHTaKCHYHHMX KOHCTPYKUISIX BUKOHYE MEBHI CHHTAKCHU4HI (PyHKII{, TO 3aKOHOMIpPHO B HAIIOMY BUIAJIKy
OyJ/ie BUBYMTH MOKIIMBY 3QJIC)KHICTh THITY PeaNi3oBaHUX HOMIHAIIi BiJl CHHTAKCHYHOI (QYHKIIIT iIMEHHUKA, 3
SKOI0 BiH KOHTEKCTYQJILHO IHTETPYEThCS B MACHBHY KOHCTPYKIIO. Buxomsuwm 31 crienudikvd yTBOpEHHs
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MACUBHUX KOHCTPYKIIH 13 CHHTAaKCHYHO BHPAKEHOIO BKA3IBKOIO HA HASBHICTh M BiJICYTHICTH HOCIS mii,
HasBHICTH 200 BIJICYTHICTh 00’€KTa, Ha SKOTO HampaslieHa /i, MU Kiacu(iKyBalu iIMEHHHK 33 CHHTAKCHY-
HUMHU (PYHKIISIMH, TPAIWIiHO TOJUIGHUMH Ha TPHU Tpynw: 1) iIMEHHHWK AK HOCIH Aii B MpUHAMEHHHKOBIH
TPYyIIi, 3aJI€XKHIN B/l CTYIEHs] aKTUBHOCTI HOCISI TIEBHOT [Iil; 2) IMCHHUK SIK CY0’€KT (CHHTAaKCHYHUI MiMET),
Ha SIKOTO HampaBJieHa Jisl; 3) IMEHHHK 5K (aKkyJIbTaTHBHE JOMOBHEHHS (J101aTOK, 0OcTaBuHa) [6, c. 65—75].

Peanizauia cunmaxkcuuHux QyHKyiil imeHHUKA 8 RACUGHUX KOHCMPYKUIAX

Otxe, orpumani 3000 iMEHHMKIB POaHANi30BaHI CTOCOBHO peaji3alii mpsiMUX, TOXiTHUX HOMiHAIIH
Ta MOHOCEMIYHOTO IOTEHIiady IMEHHHKAa 3aJIeKHO BiJl CHHTAaKCHYHHX (YHKIIM Ii€i 9YaCTHHU MOBU B
MACHBHHUX KOHCTPYKIISIX, SIKI TPAIULUIACS y 3TaJlaHUX BHIIE [HTEpHET-BHIAHHSIX HIMEIIBKOMOBHOI ITPECH.
Pesynpratu nocnimxenHs BigoOpaxeHo y Tadmumi 1.

Tabnuys 1

MO3B’s1 MIiK THIIOM JIi30BAaHUX HOMiHALIN IMEHHHKA TAa CHHTAKCHYHUMHA QYHKIIAMHU
B3acMo03B’s130K Mik OM peaJizoBa oMiHa e KaTac aKC K
iMEHHHMKA B TACHBHUX KOHCTPYKIIfAX

CHHTaKCHYHI Tunm peanizoBanux HoMiHaALi iMEHHUKA SIK IEBHOTO

(yHKuii iMeHHNKA YJIeHA PeYCHHS B MACHUBHUX KOHCTPYKIiAX

B IACUBHUX npaMa noxigHa MOHOCEeMiYHU
HOMiHaIisa HOMiHAaIisa iMEHHUK

IMmennuk sx 522

(akynpTaTUBHE 1= 8,049 1518

JIOTIOBHEHHS _
(nonatok, 00CTaBUHA) = Gt
IMeHHUK 5K Cy0’€KT

(.CI/IHTaKCI/I‘IHHH
MJIMET), Ha IKOTO
HaIpaBJieHa JTist
IMEHHUK K HOCIH
i B
HpH'I\/'IMeHHI/IKO.l.BiI‘/jI
rpyIi, 3aJISKHOT Bij
CTYIEHS] aKTUBHOCTI
HOCIS IEBHOI il

Pazom T | 1338 3000

Imennuku i3 cunmakcuyHoI QPyHKYicio haKyibmamuenozo 00NO6HEHH

Otox, moxani B Tabnuii 1 pe3yiabTaTy CBi9aTh MO Te, 10 B TOCIiKYBAHUX MACHBHUX KOHCTPYKIIISIX
HaWYHCEeNBHIII pealtizallii CrocTepiratoThes Ui IMEHHUKIB 13 CHHTAaKCUYHOIO (DYHKITEO (haKyIbTaTHBHOTO
JnonoBHeHHs. Hanmpukia:

«Am 28. September soll das Energiekonzept vorgestellt werden ...» [16]. V wiii macuBHi# KOHCTPYKIIii

iMmenHuk September y posi (akyJibTaTUBHOTO JOMOBHEHHS OOCTABHHU 4acy peajii3ye CBiifi MOHOCEMiuuii
moBHu# notentrian (der September — neunter Monat des Jahres);

«... und erst nach Abschluss der Beratungen kénne beurteilt werden, ob...» [14]. Y naBeJeHy nacuBHy
KOHCTpYKLit0 iMeHHHK ADSCKIUSS iHTErpyrOThCS 13 CHHTAaKCMYHOIO (YHKI€I0 OOCTaBMHM 4Yacy 3 peaii-
3artiero moxigHoro 3Hauenns (3. a) Ende, Beendigung), a imennux Beratungen — stk 1oAaTok i3 peaisariero
nepioro 3uadenns (1. b) Besprechung, Unterredung).

Imennuku i3 cunmakcuynolo yynxuyicio cyo’ckma abo CUHmMAKCUYHO20 niOMema

KinpkicHi XapakTepucTuku Tabnumi | MOKa3yroTh, IO HACTYIHE 3a YHCEJBHICTIO Micle 3aliMaloTh
peadizariii iMeHHHKA sIK Cy0’€KTa a00 CHHTAKCHYHOTO ITiJIMeTa B MAaCHBHUX KOHCTPYKIisAX. Hampukmnan:

«... weil die Opfer schlicht als dement klassifiziert und daher nach ihrem Tod nicht obduziert wurden» [17]. ¥
paMKax 11i€i macuBHOI KOHCTPyYKLiT imeHHHK Opfer B posi cy0’ekta a0 CHHTaKCHYHOTO ITiJIMETa peali3oBye
CBOIO MMOXIi/IHY CJIOBHHKOBY HOMiHariito (3. jmd., der durch jmdn., etw. umkommt, Schaden erleidet);

V nacuBHi# KOHCTPYKIIT «... dass die Notbremse gezogen werden muss» [12] mu crioctepiraemo, mo B
poii cMHTakcMyHOro minmera iMeHHHK NOtbremse peamizoBye CBO€ mepiie 3HAuYCHHS, SKE HOPSA[ i3
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BIJTOBIIHUMHU CEMHUMH KOMIIOHEHTaMH TaKOX MICTUTh MO3HAYKY IO Te, L0 11 MOAIOHMX KOHTEKCTIB i3
Bupazom die Notbremse ziehen mepiie 3Ha4YeHHS TIYMAaYUTHCS B MEPEHOCHOMY ab0 MeTaQOpUIHOMY
po3yMiHHI. [HIIMMU croBaMu, MPsIMi CJIOBHUKOBI 3HAUEHHS TAKOXXK MOXYThH PEaTi30BYBaTHCHh METa(OPHUIHO
i Taki MeTadopuuHi BHpasu 3adikcoOBaHO HA BIAMOBIIHOMY MapaAMIMAaTHYHOMY PiBHI MOJiCEMaHTHYHOT
ctpykTypu cioBa. Omxke, cioBo Nothremse pearizoBye cBoe mepiie 3HaueHHs Metadopuuro (die Notbremse — 1.
Bremse in Eisenbahn-, Straflenbahnwagen o.4., die bei Gefahr von den Fahrgiisten betdtigt werden kann:
die Notbremse ziehen (U., ugs.: stoppt eine gefiihrliche Entwicklung)).

Imennuku i3 cunmakcuunorw yHKuicio Hocia Oii 8 NPUIMEHHUKOBIN 2pyni, 3a/1eXCHIll 810 CHyneHs
aKmuerHocmi Hocis neenoi Oii

3aBepinye Hamry kiacudikalliio Tpyna peami3aiiii IMCHHUKA 3 CHHTaKCHYHOK (YHKIIE€ HOCig il B
MPUIMEHHUKOBIH TPYIIi, 3aJIeXKHII Bi/I CTYIIEHs akTHBHOCTI HOCIs IeBHOI Ail. Hampukimaz:

«Mit_Finanzmarktregeln soll keine Wettbewerbspolitik betrieben werden» [15]. V upomy peueHHi
imennuk Finanzmarktregeln i3 cuHTakCHYHOK (YHKIIEIO HOCISA il BIACYTHIN y CIIOBHHKY, TOOTO BiH €
CKJIaJJHUM YTBOPEHHSM JJIsl OJHOIO MOMEHTY a00 OJHOrO KOHTEKCTY 1 HaJeKUTh 0 CKJIAAHUX CIiB, IO
«BUHUKJIM B CIIOBOTBOPI aBTOpa TEKCTy Mija 4ac ¢opmyiroBanHs nymku» [11, c¢. 41]. OdeBuaHo, 110 Taki
YTBOPEHHSI CKJIAJHUX CIIiB € BASBOM MOBHOI ekoHOMii. Ciij mam’sTatd, Mo Taka opMa CIOBOTBOPY IS
OJTHOTO KOHTEKCTY BUIIPaBJaHa JIUIIE TOAi, KOJIH JOCSATHYTAa TAKUM YHHOM MOBHA €KOHOMISl HE YTPYIHIOE
PO3YyMiHHA KOHJICHCOBAHOTO 3MICTy W HE NpPUMYIIye HAC YHTaTH «MDK psSAKaMu». MM BBaKaeMo
BUTIPABIaHUM JUTS KpaIloi apryMeHTallii TpaHCOpMyBaTH TaKi CKIIaIHi YTBOPEHHS B OIMUCOBUN KOHTEKCT, Y
SKOMY OCHOBHa a0o Jpyra 4acTuHa ckiagHoro cioBa (das Grundwort) BucTymaTtiMe IOMIHAHTOKO IS
BM3HAUCHHS THIy peasisailii BChOIO YTBOPEHHs. Y IbOMY BHMAIKy iMeHHHMK Finanzmarktregeln moxxna
TpanchopmyBaru sk Regeln des Finanzmarkts. Omke, HaM MOTPiOHO 3AIHCHUTH CEMAaHTHYHHHA aHai3
HepLIOro i JIPYroBoro KOMIOHEHTIB CKIaaHOro ciosa. [lepiia yactuna crnoBa Finanzmarkt y crnoBHuKy
JYJEH mae monocemiune Tinymauenns (Markt, auf dem Finanzierungsmittel [als Ertrag bringende Geld-
u. Vermogensanlagen der Gldubiger] angeboten u. [zur Finanzierung von Aktivgeschdften] nachgefragt
werden). Take TiyMadeHHs J1a€ HaM 3MOT'y HaM 3ictaButi Finanzmarkt i3 tiymauennsmu Regel y nepmuomy
sHauenni (1.a) aus bestimmten GesetzmdfSigkeiten abgeleitete, aus Erfahrungen u. Erkenntnissen
gewonnene, in Ubereinkunft festgelegte, fiir einen jeweiligen Bereich als verbindlich geltende Richtlinie; [in
bestimmter Form schriftlich fixierte] Norm, Vorschrift). Ile e miacragoro, mob xapakrepu3yBaTi BECh 3MICT
ckianHoro iMmeHHuka Finanzmarktregeln 3 cuntakcuuHoro (DyHKIIEIO HOCIS ii, SK IPsSMY HOMIHAIIIO, sSKa
BUILINBAE 3 TOJIOBHOTO KOMITOHEHTA CKJIaJIHOTO YTBOPEHHS, TOOTO 3i cioBa Regel;

V peuenni «Er wurde von anderen Passagieren und Besatzungsmitgliedern ziberwdltigt» [18] Hocisimu
Jii B paMKax MmacuBy BHCTYIAOTh iMeHHUKH Passagiere ta Besatzungsmitglieder. Ilepiie ciioBo peanizoBy
CcBill MOHOCeMiuHMIt iMeHHHKOBHI moTentiian (der Passagier — Reisender in der Bahn, auf dem Schiff od. im
Flugzeug, Flug-, Fahrgast), a cmoso Besatzungsmitglieder y takomy BapiaHTi CKJIaJIeHHX OCHOB BiJICYTHE B
CIIOBHHIKY, TOMY B IIbOMY BUIIAJIKY, SIK 1 paHille, BAKOHYEThCS aHaJi3 TIyMadeHb JBOX OCHOB i3 HACTYITHUM
iX CHHTE3yBaHHSM Y CKIIaJIHE CIIOBO OJTHOTO MOMEHTY ab0 KOHTEKCTY. 3MICTOBHO Mepiia ocHoBa Besatzung
TIYMaduThCS CBOIMHU ceMamu Tiepiioro 3uadenns (die Besatzung — 1. Mannschaft eines grgfseren Fahrzeugs
(bes. eines Schiffs, Flugzeugs) i noriuyHo 3iCTaBISETBCS 3 TIAyMAadeHHSMH MEPIIOrO 3HAYEHHS CJIOBa
Mitglieder (das Mitglied — 1. Angehériger einer Gemeinschaft, eines Familienverbandes 0.4.). Lleit
CKJIaJICHHI KOMIUIEKC JICKCEM TIIyMauMThCsl, BUXO/SYHM 13 CEMHOTO CKJIaay BU3HadanbHOro ciosa Mitglied,
SK peati3allisi mpsMoi HOMiHAI1 iIMEHHHKa SIK HOCIs i1 B MACHBHIM KOHCTPYKIIIi.

OTxe, BUXO/SIYH 3 Pe3yNIbTaTiB HAIIOT pOOOTH, MOKHA 3pOOUTH TaKi BHCHOBKH:

— Y IACUBHHUX KOHCTPYKISX AOCIIDKEHUX HIMEIIBKOMOBHHX ITyONIIMCTHYHUX TEKCTIB HAMOLIbIIA KUTBKICTD
IMEHHMKOBHUX peajli3alliil HaleXUTh MOHOCEMIYHUM IMEHHUKAM, JpYre Micle 3aiMaroTh peajizamii npsaMux
IMEHHUKOBHMX HOMIHAI[I}, TpeTE MICIle 3aiMalOTh IMEHHHMKH, 10 PEali3yloTh CBOI MOXIiAHI 3HaYCHHs a0o
HOMIHAIIIT;

— JIOCHI/DKEHHST peai3allifHiX MOMIJIMBOCTEH IMCHHHMKA 3 TEBHUMH CHHTAKCHYHMMHU (YHKI[ISIMHA B
MACUBHIM KOHCTPYKIIii MOKAa3aJH, 110 HAKOLIbINA KUTbKICTh IMEHHHUKIB PEalli3y€eThCs 13 CHHTAKCHYHOIO (PYHK-
1i€ro GaKyIbTaTHBHOTO JOMOBHEHHS (HANPHUKIAI, K 00CTaBHHA YW J0JaTOK). HacTymHe 3a 4KCenbHICTIO
MicIle 3aliMaloTh pealizailii iIMeHHUKA sIK Cy0’€kTa a00 CHHTAaKCUYHOTO ITiIMETa B TACHBHUX KOHCTPYKITifX.
Haiimennry kinbKicTh pearmizamiii ¢ikcyemMo Ui iIMEHHHKIB i3 CHHTaKCHYHOK (YHKIIi€0 HoOcis Jii B
NPUAMEHHUKOBIH TPy, 3aleXHii BiJ CTyIEHs akTUBHOCTI Hocig meBHOi Aii. LlikaBo, mio oGuncieHHs 3a
(dopMyIIOI0 KCi-KBaIpaT YCTAHOBHIIM CTATUCTUYHO 3HAYMMI 3B’S3KHM MIXK JIOCIIDKYBAHHUMHU BETMUYUHAMU SIK
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JUTS HaWOIUTBII YHCIIEHHOI TPYNH peai3amii iMEHHHKAa i3 CHHTaKCHYHOI (YHKII€ (HaKyIbTaTHBHOTO
JIOTIOBHEHHSI B POJIi J0AaTKa Yd OOCTaBHHM, TaK i AJsl HAMEHII YMCIICHHOI Py peaji3aliil iMeHHUKa i3
CHHTAKCHYHOI (QyHKIi€t0 HOcis mii. OKpiM TOTO, Ii CTATUCTUYHO 3HAYMMI 3B’S3KH 3a(iKCOBAHO B JaHUX
rpynax Jjis OJJHAKOBUX THIIIB peati3alliif — s MOHOCEMIYHOT'0 IOTEHITia)Ty Ta MPSIMOi HOMIHAIii IMCHHUKA.
Leit dhakT mae migcTaBy TOBOPUTH MPO aKTYyaJbHICTh JIOTIKM KOHTEKCTYaJbHOTO CIIBICHYBaHHS pealtizamii
MPsIMOi HOMiHAIIIi # MOHOCEMIYHOTO MOTEHIIIaTy IMEHHHKA SIK ()yHKIIIOHATBHOTO JTIOTIOBHEHHS Ta HOCIS i B
CHUHTaKCUYHUX paMKaX MacuBy B IOCIiIKyBaHUX HIMELIbKOMOBHHX ITyOIIIIMCTHYHUX TEKCTaX.

IlepcnieKTHBH NMOAAJBIINX AOCTiIKeHb. 3BUYAITHO, IO TaKi BACHOBKH HE € OCTATOYHUMH. IMOBipHO,
BOHHM € TIOIITOBXOM [JIs TPOMOBXKEHHS W IIOTJIMOJICHHS OCITIDKCHHS JIOTIKM B3a€EMO3B’SI3KiB MiX
CUHTAaKCUYHUMH XapaKTePUCTHUKAMH MACUBHUX KOHCTPYKIIH Ta CEMaHTHUHIUMHU XapaKTEPUCTUKAMHU CJIOBA B
HIMEIBKiA MOBi. MU CBiIOMiI Tak0X HEOOXiTHOCTI 3aly4aTH /10 TAKOTO BHBUEHHS HE JIUIIE MyONiIUCTHIHI
TEeKCTH, a ¥ XyHO0XKHI TBOPH CydacHOi HIMEIIbKOMOBHOI MPO3H, IO JACTh MOXJIMBICTh MOOAYHUTH HLTICHY
KapTHHY Cy4acHOI AMHAMIKH (YHKLIOHYBaHHS IMCHHUKA B MTACUBHUX KOHCTPYKIISIX, & CTATUCTUYHI 004HC-
JICHHSI BUBEIYTh Hac Ha HOBE OaueHHS MOBHOTO JIOTIM3MY B HiMEIbKiii MOBi. baraToacrnekTHe BHBYCHHS
aKTyaJbHUX TapaIMIMAaTHYHUX ¥ CHHTarMaTHYHHX B3a€MO3B’S3KiB IMEHHHMKA 3 TIEBHHMH XapaKTEPUCTHU-
KaMH PEYCHHS B TEKCTi, JI¢ €KCIUIIMTHI YW IMILTIIMTHI 1HTCHIIi aBTOpa MOXYTh MEpelaBaTUCh i3 JOIO-
MOTOI0 BiIMIOBIIHOTO CEMaHTHYHO-CUHTAKCUYHOTO KOMILJICKCY CJIOBa W PEeUYEHHS, CHPUSITHME PO3B’A3aHHIO
HU3KH TIpo0JIeM y IPaKTHYHIH JIeKcuKorpadii CTOCOBHO YKIIaJaHHS HOBHX JIBOMOBHUX CIIOBHHKIB 3 ypaxy-
BaHHSAX HOBUX HIMEIIbKOMOBHHUX pealliii Ta yTBOPEHb y TaKiil YaCTHHI MOBH, SIK IMEHHUIK.
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PO3AILJI II. Jlekcuuna cemanTuka. 19,2013

Jpeder Buxrop. CocTaB MMEH CYIIECTBUTENBHBIX ¢ PA3HBIMH CHHTAKCHYECKHMHU (PYHKIMSIMH B MACCHBHBIX
KOHCTPYKIHSAX COBPEeMEHHOII HeMeNKOoA3bIYHOI mpecchl. B cTaThe cenaHa NONBITKA ONPEAEIUTh 3aKOHOMEPHOCTH
TeHepUPOBaHMS MBICIIU U €€ TpaHCc(HOpMALKM B HOMUHAIMH CYNIECTBUTEIBHBIX C Pa3HBIMU CHHTAKCHYECKUMHU POJIIMH
B paMKax ITaCCHBHBIX KOHCTPYKIHI ¢ y4€TOM (hakTopa S3bIKOBOTO JIOTHIU3Ma, 00pa30BaHHOTO U (pyHKIIMOHUPYIOIIETO
B HEMEIKOS3BIYHOW CpeJie JUIsl MPECChl. AKTYaJIbHOCTh TaKOT'0 MCCIIEAOBAHUS COCTOUT B HEOOXOIUMOCTH IMOJY4YEHHS
HOBBIX 3HaHUI O (PyHKINOHAIBHBIX XapAKTEPUCTUKAX COCTaBa MMEH CYIIECTBUTEIBHBIX B PEUEBOI CHTyaIlMu C OIIpe-
JENEHHBIM TIPEIMETHO-TOTHYECKIM COAEPKaHUEM. MaTepHaloM HCCIIEAOBAHUS CTadd HEMEIKOS3BIYHBIC OHJIAWH-
TEKCTbl HEMELIKOM, aBCTPUICKON M mmiBeHnapckoil mpecchl. [IponenaHHble 31€Ch CTaTUCTUYECKHE MOACYETHI IAOT
MIPaBO TOBOPHUTH 00 aKTYaJbHOCTH KOHTEKCTYAJIbHBIX PEAIM3aIiii MPsIMOMl HOMHUHAIMK ¥ MOHOCEMHYECKOTO MOTEHIIHANIA
CYIIECTBUTEILHOTO B POJIM (DYHKIIMOHAJIBHOTO JOTIOJIHEHUS M HOCUTENIS ISHCTBHSI B CHHTAKCHYECKUX paMKax IaccuBa.
PazHoacniekTHOE M3yueHne (GYHKIHN CYIIECTBUTENLHOTO B TEKCTE OyJEeT CIOCOOCTBOBATh PEIICHHIO Psijia BOIPOCOB B
MPaKTHYECKOH JIEKCUKOTpa(uu IpH COCTABICHUH CIOBapeil ¢ y4ETOM HOBBIX SI3BIKOBBIX PEaMii B HEMEIIKOM SI3BIKE.

KiioueBble cjI0Ba: S3bIKOBOW JIOTWIM3M, MpsimMas / MPOHM3BOJHAS HOMHHAILMS, MOHOCEMHYECKHUH MOTCHIIHAI,
CHHTaKCHYECKOE TIO/IexKamee, (aKyIbTaTUBHOC [ONOJTHEHHWE, HOCHUTENb JACHCTBUS, XH-KBagpaT, KOI(QQHIMEHT
B3aUMHOH CONPSIKEHHOCTH.

Drebet Viktor. Noun Structure with Various Syntactic Functions in Passive Constructions of Contemporary
German Press. The article finds out the common factors of thought generation and its transformation into noun
nominations with certain syntactic roles in the frame of passive constructions considering the language logicism factor
that has developed and is functioning for the press within German-speaking environment. This problem is important
today because there is a need in getting new knowledge about functional characteristics of the noun structure in the
speech situation of certain objective and logical context. German online-texts of the German, Austrian and Swiss press
are the material under investigation. The statistical calculations bear evidence of the relevance of the direct
nomination’s contextual realization and monosemic potential of the noun in the role of the functional complement and
the action carrier within the syntactic framework of the passive. The multiple aspect study of the noun in the text will
put forward solving the range issues in practical lexicography while compiling dictionaries considering new realities in
the German language.

Key words: language logicism, direct/derivative nomination, monosemic potential, syntactic subject, facutaltive
complement, action carrier, chi-square, coefficient of agreement.
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CHHOHIMIfI KOMII’IOTEPHOI JIEKCUKH

VY crarti 3po0ieHo crpo0y OOTPYHTYBaTH BaXKIHMBICTh BUBYCHHS CHHOHIMII B KOMII FOTEpHIN cdepi, oxapakre-
pU3yBaTH Wi i MpoOIeMH Cy4acHUX AOCHTIDKEHB Y IiH ramy3i, BU3HAYUTH (QYHKII CHHOHIMIi B JISKCHYHIA CHCTEMi
cthepu iHQOPMAIIITHAX TEXHOJOTiIH. Y poOOTI MpoaHaNi30BaHO 3aKOHOMIPHOCTI BHHHKHEHHS CHHOHIMIYHUX PSiB
aHTIIMCHKOT KOMIT IOTEPHOI JIEKCUKH, PO3TIIIHYTO HAWITOIIUPEHINII CHHOHIMIYHI PSITU Cepell HEOJOTi3MIB KOMII Fo-
TepHOI chepr B Pi3HMX KOHIIENTAX, YCTAHOBJICHO TOJIOBHI JDKepesia TONOBHEHHS CHHOHIMIYHUX PSiB, BHOKPEMIIEHO
OCHOBHI KOMII'IOTE€PHI TEMAaTH9HI TPYIIH, ¥ KX BUHAKAIOTh HAMIOBIII CHHOHIMIYHI PSIIN Ta IPUYHMHHU X BUHUKHEHHS.

KirouoBi ciioBa: komm ' 1oTepHa cdepa, HeoIoTi3M, CHHOHIMIS, CHHOHIMIYHHUH psit, KOHIENT, MeTadopa, 00pa3HiCTb.

ITocTaHoBKka HaykoBOi mpodJjeMH Ta ii 3HAYeHHs. XapaKTepHOIO PUCOI0 MiJMOBH KOMII IOTEPHUX
TEXHOJIOTI € Ha/J3BHYAWHO CTPIMKE BUHUKHEHHS HOBHX JICKCHYHHX OJIMHHIIb, TOMY BHUBYEHHS CHOCOOIB
30arayeHHs JIEKCUKH B IiH rajy3i, 30KpeMa CHHOHIMIi, Ha0yBa€e 0COOIMBOrO 3HAYCHHSI.

Bukian ocHoBHOro martepiany il 00IpyHTYBaHHSI OTPUMAHMX Pe3yJbTATIB A0CTiI:KeHHs. AHami3
Cy4YaCHHX JOCHIJKCHb JIEKCHYHUX 1HHOBAIlil 3aCBiTYMB, 10 B IICHTPi yBaru JOCIHITHUKIB riepeOyBae 3je-
OilpIIOr0 BUBYEHHS CMOCOOIB TBOPEHHS Ta Kiachdikamis HeonoriaMis. JocHiIHUKIB HEoNori3MiB, He3a-
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